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Upon each removal and re-installation of the heater be sure to renew the seals and gaskets.

Bei Aus- und Einbau des Heizgerates sind grundséatzlich die Dichtungen zu erneuern.

Lors du démontage et du montage de I'appareil de chauffage, il faut remplacer les joints contenus.
Con lo smontaggio e montaggio del riscaldatore sostituire di norma le guarnizioni.

Demonteras resp. monteras varmeaggregatet maste de tatningar alltid bytas ut.
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Service-Kits

Pos. Air Top Air Top For L . o o o
Description Beschreibung Description Descrizione Beskrivning
2000 ST 2000 STC heater
T T
w w
2 .2
o [a)
1 - B |9037043a Sgrvwce kit AT2000ST/STC burner Service Kit AT2000ST/STC Brenner Diesel Service-kit AT2000ST/STC braleur diesel 12 V Sgn/lce kit AT2000ST/STC bruciatore Service kit AT2000ST/STC brannar diesel
Diesel 12V 12V diesel 12V 12V
1 - m | 90370454 Sgrvwce kit AT2000ST/STC burner Service Kit AT2000ST/STC Brenner Diesel Service-Kit AT2000ST/STC brileur diesel 24 V Sgrwce kit AT2000ST/STC bruciatore Service kit AT2000ST/STC brannar diesel
Diesel 24 V 24V diesel 24 V 24V
2 - - 0037044A Service kit AT2000ST/STC burner Service Kit AT2000ST/STC Brenner Benzin | Service-kit AT2000ST/STC brdleur benzine Service kit AT2000ST/STC bruciatore Service kit AT2000ST/STC brannar
Petrol 12 V 12V IPAY benzina 12 V bensin 12 V
3 - B | 9045249A Service kit AT2000ST/STC burner Die- | Service Kit AT2000ST/STC Brenner Diesel | Service-kit AT2000ST/STC brdleur diesel 12 V| Service kit AT2000ST/STC bruciatore Service kit AT2000ST/STC brannar diesel
sel 12 V without combustion tube 12 V ohne Brennrohr sans tube de combustion diesel 12 V senza tubo di combustione 12 V utan forbranningsror
3 - B | 9045250A Service kit AT2000ST/STC burner Die- | Service Kit AT2000ST/STC Brenner Diesel | Service-kit AT2000ST/STC brileur diesel 24 V| Service kit AT2000ST/STC bruciatore Service kit AT2000ST/STC brannar diesel
sel 24 V without combustion tube 24V ohne Brennrohr sans tube de combustion diesel 24 V senza tubo di combustione 24V utan forbranningsror
4 = = 0045251A Service kit AT2000ST/STC burner Pet- | Service Kit AT2000ST/STC Brenner Benzin | Service-kit AT2000ST/STC brlleur benzine 12 | Service kit AT2000ST/STC bruciatore ben- | Service kit AT2000ST/STC brannar
rol 12V without combustion tube 12 V ohne Brennrohr V sans tube de combustion zina 12 V senza tubo di combustione bensin 12 V utan forbranningsrér
5 Service kit AT2000ST ele. drive unit Service Kit AT2000ST Ele. Antriebseinheit | Service-kit AT2000ST Ele. centrale Service kit AT2000ST Ele. unita motrice o .
| | | 9037046A 9012943 Sav 24V dentrainement 24 Sav Service kit AT2000ST Ele. drivenhet 24 V
5 9031126
= m | 9037048A 9031182 Service kit AT2000STC ele. drive Service Kit AT2000STC Ele. Antriebsein- Service-kit AT2000STC Ele. centrale Service kit AT2000STC Ele. unita motrice | Service kit AT2000STC Ele. drivenhet
9031178 unit 24 vV heit 24 V d'entrainement 24 V 24V 24V
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5 - - 0037049A Service kit AT2000ST ele. drive unit Service Kit AT2000ST Ele. Antriebseinheit S?W\ceAk\t AT2000ST Ele. centrale Service kit AT2000ST Ele. unita motrice Service kit AT20005T Ele. drivenhet 12 V
9012843 12V 122V d’entrainement 12 V 12V
5 - 9037050A 9031124 | Service kit AT2000STC ele. drive unit | Service Kit AT2000STC Ele. Antriebseinheit | Service-kit AT2000STC Ele. centrale Service kit AT2000STC Ele. unita motrice | Service kit AT2000STC Ele. drivenhet
9031179 | Petrol 12V Benzin 12V d’entrainement benzine 12 V benzina 12 V bensin 12 VV
5 9031125
m |9037051A 9031181 Service kit AT2000STC ele. drive unit | Service Kit AT2000STC Ele. Antriebseinheit | Service-kit AT2000STC Ele. centrale Service kit AT2000STC Ele. unita motrice | Service kit AT2000STC Ele. drivenhet
Diesel 12V Diesel 12 V d'entrainement diesel 12 V diesel 12V diesel 12V
9031180
6 B | 904a682A 0035653 Service kit AT2000STC ele. drive unit | Service Kit AT2000STC Ele. Antriebseinheit | Service-kit AT2000STC Ele. centrale Service kit AT2000STC Ele. unita motrice | Service kit AT2000STC Ele. drivenhet
Diesel 12 V NO DP Diesel 12 V NO DP d’entrainement diesel 12 V NO DP diesel 12V NO DP diesel 12V NO DP
7 - - 0037053A Service kit heat exchanger AT2000ST | Service Kit Warmeubertrager AT2000ST /| Service-kit échangeur de chaleur AT2000ST | Service kit scambiatore calore AT2000ST | Service kit varmevaxlare AT2000ST /
/ STC Petrol STC Benzin / STC benzine / STC benzina STC bensin
7 - m | 9037058A Service kit heat exchanger AT2000ST | Service Kit WéarmeUbertrager AT2000ST Service-kit échangeur de chaleur AT2000ST | Service kit scambiatore calore AT2000ST | Service kit varmevaxlare AT2000ST /
/ STC Diesel / STC Diesel / STC Diesel / STC diesel STC diesel
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Riscaldatore di ricambio / Reserv-varmare

Replacement heaters / Ersatz-Heizgerate / Appareils de remplacement /

1 | 1302771B 9012843 | Air Top 2000 ST Petrol 12 V Air Top 2000 ST Benzin 12 V Air Top 2000 ST Benzine 12 V Air Top 2000 ST Benzina 12 V Air Top 2000 ST Bensin 12V

1 | | 1302772B 9012942 | Air Top 2000 ST Diesel 12 V Air Top 2000 ST Diesel 12 V Air Top 2000 ST Diesel 12 V Air Top 2000 ST Diesel 12 V Air Top 2000 ST Diesel 12 V

1 | | 1302773B 9012943 | Air Top 2000 ST Diesel 24 V Air Top 2000 ST Diesel 24 V Air Top 2000 ST Diesel 24 V Air Top 2000 ST Diesel 24 V Air Top 2000 ST Diesel 24 V

U ] 90105648 9012944 CI;I‘;Z 2000 ST Diesel (87) 12V Air Top 2000 ST Diesel 12V Marine Air Top 2000 ST Diesel 12 V Marine Air Top 2000 ST Diesel 12 V Marine Air Top 2000 ST Diesel 12 V Marine

1 | 9032288B 9031124 | Air Top 2000 STC Petrol 12 V Air Top 2000 STC Benzin 12 V Air Top 2000 STC Benzine 12 V Air Top 2000 STC Benzina 12 V Air Top 2000 STC Bensin 12 V

L ] 90322928 9031179 ﬁ;;g"p 2000 STC Petrol 12V MAM. | 5i¢ 05 2000 STC Benzin 12 V MAM Altid. | Air Top 2000 STC Benzine 12 V MAM Altid. ﬁ;;;"p 2000 STC Benzina 12V MAM 2;;;"’3 2000 STC Bensin 12V MAM

1 H | 9032290B 9031125 | Air Top 2000 STC Diesel 12 V Air Top 2000 STC Diesel 12 V Air Top 2000 STC Diesel 12 V Air Top 2000 STC Diesel 12 V Air Top 2000 STC Diesel 12 V

1 B | 9032297C 9031181 | Air Top 2000 STC Diesel 12 V Marine | Air Top 2000 STC Diesel 12 V Marine Air Top 2000 STC Diesel 12 V Marine Air Top 2000 STC Diesel 12 V Marine Air Top 2000 STC Diesel 12 V Marine

d B | 9032293C 9031180 | Ar 10p 2000 STC Diesel 12VIMAM | i1 5000 STC Diesel 12 V MAM Altid. | Air Top 2000 STC Diesel 12 V MAM Alfid Air Top 2000 STC Diesel 12V MAM Air Top 2000 STC Diesel 12V MAM
Altid. ) ’ Altid. Altid.

1 H | 9032291B 9031126 | Air Top 2000 STC Diesel 24 V Air Top 2000 STC Diesel 24 V Air Top 2000 STC Diesel 24 V Air Top 2000 STC Diesel 24 V Air Top 2000 STC Diesel 24 V

1 Il | 9032295B 9031182 | Air Top 2000 STC Diesel 24 V Japan Air Top 2000 STC Diesel 24 V Japan Air Top 2000 STC Diesel 24 V Japan Air Top 2000 STC Diesel 24 V Japan Air Top 2000 STC Diesel 24 V Japan

L B | 90322948 9031178 2};;0‘) 2000 STC Diesel 24 VMAM | 5i: 1055000 STC Diesel 24 V MAM Altid. | Air Top 2000 STC Diesel 24 V MAM Altid. ﬁ;;i;‘jp 2000 STC Diesel 24 V MAM ﬁ:{ijop 2000 STC Diesel 24 V MAM

2 B | 9032296¢C 9031183 Air Top 2000 STC Diesel 24 V without | Air Top 2000 STC Diesel 24 V ohne Kraft- | Air Top 2000 STC Diesel 24 V sans faisceau | Air Top 2000 STC Diesel 24 V senza Air Top 2000 STC Diesel 24 V utan
fuel pump wiring harness stoffpumpe Kabelbaum de cables pompe a combustible Fascio di cavi pompa combustibile kablage for branslepump
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3 External parts for heater / Externe Teile zum Heizgerat / Pieéces pour

appareil externe / Parti esterne di caldaia / Externa dela for varmare
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1 | | | B | 1320163A Grid Gitter Grille Griglia Galler
2 | | | | W | 9019552A Inlet hood @60 Eintrittshaube @60 Capot d'entrée @60 Coperchio d'entrata @60 Lutinloppshuv @60
3 [ | | ] 9020539A Inlet hood @60 Eintrittshaube @60 Capot d'entrée @60 Coperchio d'entrata @60 Lutinloppshuv @60
4 | | | | B | 1320343A Bottom case Schale unten Enveloppe inférieure Calotta inferiore Mantel nedat
5 | || | H | 9019555A Top case Schale oben Enveloppe supérieure Calotta superiore Mantel uppat
6 | | | | H | 9019554A End cover Deckel Couvercle Coperchio Lock
7 | | | || H | 9019553A Outlet hood @60 Austrittshaube @60 Capot de sortie @60 Coperchio d'uscita @60 Mantel underdel nedat @60
7 | | | | | B | 1320962A Outlet hood @75 Austrittshaube @75 Capot de sortie @75 Coperchio d'uscita @75 Lututloppshuv @75
8 | | | | | H | 1303325A Plug (bag, 5x) Verschlussstopfen (Beutel, 5x) Obturateur (sachet, 5x) Tappo (sacchetto, 5x) Tatplugg (pase, 5x)
9 - 0013148A 9012843 Control unit 1574 Air Top 2000 ST Steuergerat 1574 Air Top 2000 ST Benzin | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 ST | Centralina 1574 Air Top 2000 ST Benzina | Automatik 1574 Air Top 2000 ST Bensin
Petrol 12 V (bag) 12V (Beutel) Benzine 12 V (sachet) 12 V (sachetto) 12 V (pase)
9 - 0013146A 0012942 Control unit 1574 Air Top 2000 ST Steuergerat 1574 Air Top 2000 ST Diesel | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 ST | Centralina 1574 Air Top 2000 ST Diesel | Automatik 1574 Air Top 2000 ST Diesel
Diesel 12 V (bag) 12 V (Beutel) Diesel 12 V (sachet) 12V (sachetto) 12V (pase)
9 - 1322865A 9012943 Control unit 1574 Air Top 2000 ST Steuergerat 1574 Air Top 2000 ST Diesel | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 ST | Centralina 1574 Air Top 2000 ST Diesel Styrenhet 1574 Air Top 2000 ST Diesel
Diesel 24 V (bag) 24V (Beutel) Diesel 24 V (sachet) 24V (sacchetto) 24V (pase)
9 - 0013149A 0012944 Control unit 1574 Air Top 2000 ST Steuergerat 1574 Air Top 2000 ST Diesel | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 ST | Centralina 1574 Air Top 2000 ST Diesel | Automatik 1574 Air Top 2000 ST Diesel
Diesel 12 V Marine (bag) 12 V Marine (Beutel) Diesel 12 V Marine (sachet) 12 V Marine (sachetto) 12 V Marine (pase)
9 - 00323048 0031124 Control unit 1574 Air Top 2000 STC | Steuergerdt 1574 Air Top 2000 STC Boitier de commande 1574 Air Top 2000 Centralina 1574 Air Top 2000 STC Benzi- | Styrenhet 1574 Air Top 2000 STC Bensin
Petrol 12V (bag) Benzin 12 V (Beutel) STC Benzine 12 V (sachet) na 12 V (sacchetto) 12 V (pase)
9 - 00323058 9031179 Control unit 1574 Air Top 2000 STC | Steuergerat 1574 Air Top 2000 STC Boftier de commande 1574 Air Top 2000 Centralina 1574 Air Top 2000 STC Benzi- | Styrenhet 1574 Air Top 2000 STC Bensin
Petrol 12 V MAM Altid. (bag) Benzin 12 V MAM Altid. (Beutel) STC Benzine 12 V MAM Altid. (sachet) na 12 V MAM Altid. (sacchetto) 12V MAM Altid. (pase)
9 m | 90323038 9031125 | Control unit 1574 Air Top 2000 STC | Steuergerat 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 Centralina 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Styrenhet 1574 Air Top 2000 STC Diesel
9031183 | Diesel 12 V (bag) 12 V (Beutel) STC Diesel 12 V (sachet) 12 V (sacchetto) 12 V (pase)
9 m | 9032308cC 9031181 Control unit 1574 Air Top 2000 STC | Steuergerat 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 Centralina 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Styrenhet 1574 Air Top 2000 STC Diesel
Diesel 12 V Marine (bag) 12 V Marine (Beutel) STC Diesel 12 V Marine (sachet) 12 V Marine (sacchetto) 12 V Marine (pase)
9 m | 9032306C 9031180 | Control unit 1574 Air Top 2000 STC | Steuergerat 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 Centralina 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Styrenhet 1574 Air Top 2000 STC Diesel
1329635 | Diesel 12V MAM Alitd. (bag) 12 V MAM Alitd. (Beutel) STC Diesel 12 V MAM Alitd. (sachet) 12 V MAM Alitd. (sacchetto) 12V MAM Alitd. (pase)
9 m | 90323028 9031126 | Control unit 1574 Air Top 2000 STC | Steuergerat 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 Centralina 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Styrenhet 1574 Air Top 2000 STC Diesel
9035653 | Diesel 24 V (bag) 24V (Beutel) STC Diesel 24 V (sachet) 24V (sacchetto) 24V (pase)
9 m | 90323098 9031182 Control unit 1574 Air Top 2000 STC | Steuergerat 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 Centralina 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Styrenhet 1574 Air Top 2000 STC Diesel
Diesel 24 V Japan (bag) 24V Japan (Beutel) STC Diesel 24 V Japan (sachet) 24V Japan (sacchetto) 24V Japan (pase)
p 9 p p p pan (p:
9 m | 90323078 0031178 Control unit 1574 Air Top 2000 STC | Steuergerat 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Boitier de commande 1574 Air Top 2000 Centralina 1574 Air Top 2000 STC Diesel | Styrenhet 1574 Air Top 2000 STC Diesel
Diesel 24 V MAM Altid. (bag) 24V MAM Altid. (Beutel) STC Diesel 24 V MAM Altid. (sachet) 24V MAM Altid. (sacchetto) 24V MAM Altid. (pase)
9 p
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Internal parts for heater / Interne Bauteile zum Heizgerat /

4

Piéces pour appareil interne / Parti interne di caldaia / Interna dela for varmare
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1 | | || B | 1302774B Hot air fan (bag) Heizluftlaufer (Beutel) Ventilateur air de chauffage (sachet) Ventilatore aria riscaldamento (sacchetto) | Varmluftsflakt (pase)
2 | | | || W | 1303327A Screw set (bag) Schraubensatz (Beutel) Jeu de vis (sachet) Serie di viti (sacchetto) Skruvssats (pase)
3 | | | B | 1322586A Gasket set (bag) Dichtungssatz (Beutel) Jeu de joints (sachet) Serie di guarnizioni (sacchetto) Packningssats (pase)
4 | | | 1322426A Flame detector Flammwachter Controleur de flammes Controllo fiamma Flamvakt
5 - - 00050928 Burner with flame detector/glow pin | Brenner mit Flammwachter/Glihstift Brlleur avec controleur de flammes/pré- Bruciatore senza controllo fiamma/can- | Brannar med flamvakt/glodstift Bensin
Petrol 12 V (bag) Benzin 12 V (Beutel) chauffage Benzine 12 V (sachet) deletta Benzina 12 V (sacchetto) 12V (pase)
5 - - 84883A Burner without flame detector/glow Brenr.wer ohne Flammwachter/Gliihstift Braleur sans coptro\eur de flammes/pré- Bruciatore senza controllo fiamma/can- Brannar utan flamvakt/glédstift Bensin
plug Petrol Benzin chauffage Benzine deletta Benzina
5 - B | 1322848A Burner without flame detector with Brenner ohne Flammwachter mit Glihstift | Brleur sans controleur de flammes avec Bruciatore senza controllo fiamma con Brannar utan flamvakt med glodstift
glow plug Diesel 24 V Diesel 24 V préchauffage Diesel 24 V candeletta Diesel 24 V Diesel 24 V
5 - B | 13225854 Burner without flame detector/ Brenner ohne Flammwachter/Glihstift Brdleur sans controleur de flammes/pré- Bruciatore senza controllo fiamma/ Brénnar utan flamvak/glédstift
glow plug chauffage candeletta
6 | | | | | W | 1322722A Burner pipe Brennrohr Tube de combustion Camera di combustione primaria Brannarror
7 | ] H | 1302805A Heat exchanger (bag) WarmeUbertrager (Beutel) Echangeur de chaleur (sachet) Scambiatore di calore (sacchetto) Varmevaxlare (pase)
8 | | | | | H | 1303326A Isolator (bag, 4x) Isolator (Beutel, 4x) Isolateur (sachet, 4x) Isolatore (sacchetto, 4x) Isolatorer (pase, 4x)
9 [ | | ] [ | W | 1322850A Overheat sensor (bag) Uberhitzungssensor (Beutel) Capteur de surchauffe (sachet) Sensore surriscaldamento (sacchetto) Overhettningssensor (pase)
10 | | | | W | 1322868A Stud bolt set 31 mm (bag) Stiftschraubensatz 31 mm (Beutel) Jeu de boulons fileté 31 mm (sachet) Serie di prigionieri 31 mm (sacchetto) Stiftskruvssats 31 mm (pase)
10 | || | H | 1303054A Stud bolt set 50 mm (bag) Stiftschraubensatz 50 mm (Beutel) Jeu de boulons fileté 50 mm (sachet) Serie di prigionieri 50 mm (sacchetto) Stiftskruvssats 50 mm (pase)
1 | | | W | 1322420A Glow plug 12 V (bag) Glihstift 12 V (Beutel) Pointe de préchauffage 12 V (sachet) Candeletta 12 V (sacchetto) Varmestift 12 V (pase)
11 [ | B | 1322411A Glow plug 24 V (bag) Glihstift 24 V (Beutel) Pointe de préchauffage 24 V (sachet) Candeletta 24 V (sacchetto) Varmestift 24 V (pase)
12 Drive 12 V Air Top 2000 ST with fuel | Antrieb 12 VV Air Top 2000 ST mit Kraft- Ensemble mécanique 12 V Air Top 2000 ST | Motore 12 V Air Top 2000 ST con cavo Driftsaggregat 12 V Air Top 2000 ST
| | | 1302787B N N B A
pump cable stoffpumpekabel avec cable pour pompe a combustible per pompa combustibile med branslepumpkabel
12 Drive 12 V Air Top 2000 ST with fuel | Antrieb 12 V/ Air Top 2000 ST mit E?S:V”;E‘fégzcagijqr“eolnz Z aA'croTr?]i uzsoti%? Motore 12 V/ Air Top 2000 ST con cavo | Driftsaggregat 12 VV Air Top 2000 ST
[ | | | 1303846A pump cable, hot air fan and inlet Kraftstoffpumpekabel, Heizluftldufer und ; pourpomp per pompa combustibile, ventilatore aria | med branslepumpkabel, varmluftsflakt
L le, ventilateur air de chauffage et capot ; A~ .
hood @60 Eintrittshaube @60 B . riscaldamento e coperchio d'entrata @60 | och lutinloppshuv @60
d’entrée @60
12 Drive 24 V Air Top 2000 ST with fuel | Antrieb 24 V/ Air Top 2000 ST mit E?Saev”;?‘fégscagﬁueo? Z aA'CroTr?]‘; jsotiob(l)e Motore 24 V/ Air Top 2000 ST con cavo | Driftsaggregat 24 VV Air Top 2000 ST
| | 1303848A pump cable, hot air fan and inlet Kraftstoffpoumpekabel, Heizluftldufer und . - pour pomp - per pompa combustibile, ventilatore aria | med branslepumpkabel, varmluftsflakt
L ventilatore aria riscaldamento e coperchio ; - .
hood @60 Eintrittshaube @60 d'entrata @60 riscaldamento e coperchio d'entrata @60 | och lutinloppshuv @60
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5 Wiring harness / Kabelbaum / Faisceau des cables / Fascio cavi / Kablage

1 Wiring harness fuel pump 7000 mm | Kabelbaum Brennstoffpumpe 7000 mm Faisceau de cables pompe a combustible Fascio di cavi pompa combustibile 7000 R .
. u GEIDE (bag) (Beutel) 7000 mm (sachet) mm (sachetto) Kablage branslepump 7000 mm (pase)

1 - B |9032260A Wiring harness fuel pump DP42 7000 | Kabelbaum Kraftstoffoumpe DP42 7000 | Faisceau de cables pompe a combustible Fascio di cavi pompa combustibile DP42 | Kablage branslepump DP42 7000 mm
mm (bag) mm (Beutel) DP42 7000 mm (sachet) 7000 mm (sachetto) (pase)

2 [ | | | 1320459A Wiring harness 4840 mm (bag) Kabelbaum 4840 mm (Beutel) Faisceau de cables 4840 mm (sachet) Fascio di cavi 4840 mm (sacchetto) Kablage 4840 mm (pase)

2 [ | W | 9033755A Wiring harness 4800 mm (bag) Kabelbaum 4800 mm (Beutel) Faisceau de cables 4800 mm (sachet) Fascio di cavi 4800 mm (sacchetto) Kablage 4800 mm (pase)

3 - - 0008440A Adapter wiring harness Air Top 2000 | Adapter-Kabelbaum Air Top 2000 ST Faisceau de cables Air Top 2000 ST Horloge | Fascio di cavi Air Top 2000 ST Orologio Kablage Air Top 2000 ST Kombi klocka
ST Combi Timer 4020 mm (bag) Kombi Uhr 4020 mm (Beutel) combinée 4020 mm (sachet) combinato 4020 mm (sachetto) 4020 mm (pase)

4 - - 1319852A Wiring harness extension to control Kabelbaum Verldngerung zu Bedienele- Faisceau de cables vers éléments de com- Fascio di cavi verso pannello di comando | Kablage for mandveranordning Air Top
elements Air Top 2000 mm (bag) menten Air Top 2000 mm (Beutel) mande Air Top 2000 mm (sachet) Air Top 2000 mm (sachetto) 2000 mm (pase)

a4 - m |9031988A Wiring harness extension to W-Bus Kabelbaum Verlangerung zu W-Bus Faisceau de cables extension vers élément de | Fascio di cavi estensione verso pannello | Kablage forlangning for W- buss-mano-
control element 3000 mm (bag) Bedienelemente 3000 mm (Beutel) commande W-Bus 3000 mm (sachet) di comande W-Bus 3000 mm (sachetto) | verelement 3000 mm (pase)

5 - - 881918 Electrical small parts for digital timer | Elektrische Kleinteile fur Vorwahluhr 1531 | Accessoires électriques pour horloge digitale | Accessori elettrici il timer digitale 1531 Elektriska tillbehor for digitalur 1531
1531 (bag) (Beutel) 1531 (sachet) (sachetto) (pase)

= [ | W | 9027998A Connection Air Top - DP42 (bag) Verbindung Air Top - DP42 (Beutel) Connexion Air Top - DP42 (sachet) Cellegamento Air Top - DP42 (sachetto) | Kontakt Air Top - DP42 (pase)

6 - m | 9037594A Wiring Harness Air Top 2000 STC Kabelbaum Air Top 2000 STC Marine RV | Faisceau de cables Air Top 2000 STC Marine | Fascio di cavi Air Top 2000 STC Marine Kablage Air Top 2000 STC Marine RV
Marine RV 4800 mm 4800 mm RV 4800 mm RV 4800 mm 4800 mm
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9037591A

External temperature sensor 5m (bag)

Externer Temperatursensor 5m (Beutel)

Capteur de température extérieure de 5 m
(sachet)

Sensore della temperatura esterna 5 m
(sachetto)

Utomhustemperatursensor 5m (pase)

9037593A

External temperature sensor 2,5m
(bag)

Externer Temperatursensor 2,5m (Beutel)

Capteur de température extérieure de 2,5 m
(sachet)

Sensore della temperatura esterna 2,5
m (sachetto)

Utomhustemperatursensor 2,5m (pase)

| H | 9037595A

Terminating resistor temperature sen-
sor: only in combination with MAM
and 9036113A /9037594 (SP)

Abschlusswiderstand Temperatursen-
sor: nur in Verbindung mit MAM und
9036113A /9037594 (SP)

Résistance terminale capteur de tempéra-
ture: seulement en combinaison avec MAM
et 9036113A /9037594 (SP)

Resistenza terminale sensore di tempera-
tura: solo in combinazione con MAM e
9036113A /9037594 (SP)

Anslutningsresistans temperatursensor:
endast i kombination med MAM och
9036113A /9037594 (SP)

Air Top 2000 ST | Air Top 2000 STC
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Control units / Bedienelemente / Elements de reglage / Strumenti di comando /
Manoverelement

1 | | | B | 1322581A Rotary switch Drehwdahler Sélecteur rotatif Selettore girevole Vridreglaget

2 | | | | | B | 1319733A Cover panel Blende Diaphragme Finestrino d'aerazione Klaff

3 m B | m |9036541A Y\an(ejrgfsgaf)e bul 24V for digital f'sa;j;’CKE”ampe 24V (fur vorwahlunr 1 ) o e 24 V (pour horloge digitale 1531) | Lampadina 24 V (per timer digitale 1531) | Lampa 24 V (fér digitalur 1531)

3 E | = | m | m 88194A xvrsgf’f;;af)e bulb 12 V (for digital f'sa;f;”ke”ampe 12V {fur Vorwahluhr 1 0c 15 v (pour horloge digitale 1531) | Lampadina 12 V (per timer digitale 1531) | Lampa 12 V (for digitalur 1531)

4 = - 0034521C Kit UniControl, replacement for timer | Kit Unicontrol, Ersatz fur Vorwahluhr Kit UniControl, remplacement pour horloge | Kit UniControl, sostituzione per timer Kit UniControl, ersattning for digitalur
1531 1531 digitale 1531 digitale 1531 1531

5 | H | 9030025E MultiControl HD MultiControl HD MultiControl HD MultiControl HD MultiControl HD

5 | | H | 9030910F MultiControl Marine RV ATE MultiControl Marine RV ATE MultiControl Marine RV ATE MultiControl Marine RV ATE MultiControl Marine RV ATE

5 [ | Il | 9030026E SmartControl SmartControl SmartControl SmartControl SmartControl

° [ | W | 9030077A Holding Frame Multi/Smart Control Halterrahmen Multi/Smart Control Support MultiControl/SmartControl E‘;ﬁoﬁl supporto MultiControl/Smart- Hallare Multi/Smart Control

- | H | 9029618A Adhesive pad Multi-/SmartControl Klebepad Multi-/SmartControl Support adhésif MultiControl/SmartControl | Pad adesivo MultiControl/SmartControl Haftplattor Multi-/SmartControl

- Fuel pump DP2 12 V with damping Kraftstoffpumpe DP2 12 V mit Dampfer Pompe & combustible DP2 12 V avec amor- | Pompa combustibile DP2 12 V con Branslepump DP2 12 V med démpare

| | 1322440A . . X N

device (bag) (Beutel) tisseur (sachet) ammortizzatore (sachetto) (pase)
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7 Fuel supply / Brennstoffsystem / Alimentation en combustible /
Circuito alimentaztione combustibile / Branslesystem

v

1 - 861158 Fuel pump DP30 12 V with damping | Kraftstoffpoumpe DP30 12 V mit Dampfer | Pompe & combustible DP30 12 V avec Pompa combustibile DP30 12 V con Branslepump DP30 12 V med dampare
device (bag) (Beutel) amortisseur (sachet) ammortizzatore (sachetto) (pése)

2 - 861168 Fuel pump DP30 24 V with damping | Kraftstoffpumpe DP30 24 V mit Ddmpfer | Pompe & combustible DP30 24 V avec Pompa combustibile DP30 24 V con Branslepump DP30 24 V med dampare
device (bag) (Beutel) amortisseur (sachet) ammortizzatore (sachetto) (pase)

2 m | 9024802a Fuel pump DP42.4 with damping Kraftstoffpumpe DP42.4 mit Dampfer Pompe & combustible DP42.4 avec amortis- | Pompa combustibile DP42.4 con ammor- | Branslepump DP42.4 med dampare
device (bag) (Beutel) seur (sachet) tizzatore (sachetto) (pase)

3 - 0039917A Fue\. pump DP42.4 without damping Kraftstoffpumpe DP42.4 ohne Dampfer Ppmpe a combustible DP42.4 sans amor- Pompa c.ombust\bwle DP42.4 senza Branslepump DP42.4 utan dimpare
device tisseur ammortizzatore

4 | | W | 478814 Damping device (bag) Dampfer (Beutel) Amortisseur (sachet) Ammortizzatore (sacchetto) Dampare (pase)

5 | ] B | 1326524A[1] Fuel Pump DP42.4 incl bracket Kraftstoffpumpe DP42.4 inkl. Halter Pompe a combustible DP42.4 incl. support Pompa combustibile DP42.4 indl. Branslepump DP42.4 incl. hallare

supporto

6 | | | | | W | 1320193A Fuel pump fixation Kraftstoffpoumpenfixierung Attache de pompe & carburant Fissaggio pompa combustibile Branslepump faste

7 | | ] | | W | 1320106A Clamp @35 Rohrschelle @35 Collier @35 Fascetta di serraggio @35 Rorklamma @35

8 | | | | H | 1320084A Rubber anti-vibration mount M6 Gummipuffer M6 Silentbloc en caoutchouc M6 Antivibrante in gomma M6 Vibrationsddmpare M6

[11  If used with diesel, damping device (Part no. 478814) is mandatory.
Bei Gebrauch mit Diesel ist Dampfer (Art.Nr. 478814) verpflichtet.
Si utilisée avec du diesel, I'amortisseur est obligatoire (numéro de réf. 478814).
Se utilizzata con il diesel, 'ammortizzatore (codice articolo 478814) € obbligatorio.
Vid anvandning med diesel ar en dampare (art. nr 478814) obligatorisk.
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Combustion air and exhaust system / Brennluft- und Abgassystem / Systéme

air comburant et d’echappement / Sistema aria comburente e di scarico /
Forbranningsluft- och avgassystemet

@

¢

9026725A

Air intake silencer (bag)

Luftansaugschallddmpfer (Beutel)

Silencieux d'aspiration (sachet)

Silenziatore aspirazione d‘aria (sachetto)

Insugningsdampare (pase)

H | 9032243A

Small parts exhaust system (bag)

Kleinteile Abgassystem (Beutel)

Piéces petites de base pour systeme
d’echappement (sachet)

Componenti di base sistema di scarico
(sachetto)

Basesdelar for avgassytem (pase)

- ] ] | H | 1320488A

Exhaust Silencer

Abgasschalldampfer

Silencieux d'échappement

Silenziatore di scarico

Avgasljuddamparen

1322414A

Flexible pipe, Exhaust, Stainless Steel:

1000 mm, with end cap

Flexrohr, Abgas, Edelstahl: 1000 mm, mit
Endkappe

Tuyau souple, d"échappement, lacier inox:
1000 mm, avec capuchon d'extrémité

Tubo flessibile, gas di scarico, acciaio
inox: 1000 mm, con tappo terminale

Flexibel ror, avgas, rostfritt stal: 1000
mm, med andlock

1323271A

Flexible pipe, H-M-A, for intake
silencer, 400 mm

Flexrohr, H-M-A, fur Ansaugschalldamp-
fer, 400 mm

Tuyau souple, H-M-A, pour silencieux
d‘aspiration, 400 mm

Tubo flessibile, H-M-A, per silenziatore di
aspirazione, 400 mm

Flexibel rér. H-M-A, for Insugningsljud-
dampare, 400 mm

Air Top 2000 ST | Air Top 2000 STC
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9 Air Top 2000 ST - Special Versions / Sonderausfiuihrung / Versions spécialses /
Versioni speciali / Specialutforand: Daimler

Air Top 2000 ST Diesel (.22 /.49) 24 V

Air Top 2000 ST Diesel (.22 /.49) 24 V

Air Top 2000 ST Diesel (.22 /.49) 24 V

Air Top 2000 ST Diesel (.22 /.49) 24 V

Air Top 2000 ST Diesel (.22 /.49) 24 V

Air Top 2000 ST Diesel (.27 /.49) 24 V

Air Top 2000 ST Diesel (.27 /.49) 24 V

Air Top 2000 ST Diesel (.27 /.49) 24 V

Air Top 2000 ST Diesel (.27 /.49) 24 V

Air Top 2000 ST Diesel (.27 /.49) 24 V

Hot air fan (bag)

Heizluftlaufer (Beutel)

Ventilateur air de chauffage (sachet)

Ventilatore aria riscaldamento (sacchetto)

Varmluftsflakt (pase)

Burner without flame detector/glow
plug (bag)

Brenner ohne Flammwachter/Glihstift
(Beutel)

Brdleur sans controleur de flammes/pré-
chauffage (sachet)

Bruciatore senza controllo fiamma/can-
deletta (sacchetto)

Brannar utan flamvakt/glodstift (pase)

Wiring harness Air Top 2000 ST left-
hand drive 1060 mm (bag)

Kabelbaum Air Top 2000 ST Linkslenker
1060 mm (Beutel)

Faisceau de cables Air Top 2000 ST conduite
& gauche 1060 mm (sachet)

Fascio di cavi Air Top 2000 ST guida a
sinistra 1060 mm (sachetto)

Kablage Air Top 2000 ST vansterstyrd
1060 mm (pase)

1 ™ A0078300661
1 n A0078300761
2 ] 1320700A
e n 1322869B
& n 13229188
g n 9005877A

Wiring harness Air Top 2000 ST right-
hand drive 1060 mm (bag)

Kabelbaum Air Top 2000 ST Rechtslenker
1060 mm (Beutel)

Faisceau de cables Air Top 2000 ST conduite
a droite 1060 mm (sachet)

Fascio di cavi Air Top 2000 ST guida a
destra 1060 mm (sachetto)

Kablage Air Top 2000 ST hogerstyrd
1060 mm (pase)

[1]  Only available at OE-Manufacturer.
Nur erhéltlich bei OE-Herstellern.

Uniquement disponible(s) aupreés de fabricants d’équipement d’origine.

Disponibile soltanto presso i costruttori OE.
Kan endast erhallas fran OE-tillverkare.
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To request this Documentation in another language, please locate and contact your local Webasto dealer. You can find your nearest dealer at:
https://dealerlocator.webasto.com/en-int.

To provide feedback (in English or German) on this document, please email the Tech Doc and Translation team: feedback2tdt@webasto.com

Bendtigen Sie diese Dokumentation in einer anderen Sprache, wenden Sie sich bitte an hren ortlichen Webasto Handler. Sie finden den nachstgelegenen Handler
unter: https://dealerlocator.webasto.com/de-de.

Um Feedback (in Englisch oder Deutsch) zu diesem Dokument zu geben, senden Sie bitte eine E-Mail an das Tech Doc und Translation Team:
feedback2tdt@webasto.com

Si vous avez besoin de cette documentation dans une autre langue, veuillez vous adresser a votre revendeur local Webasto. Vous trouverez le revendeur le plus pro-
che de chez vous sur : https://dealerlocator.webasto.com/fr-fr.
Pour donner votre avis (en anglais ou en allemand) sur ce document, veuillez envoyer un e-mail au : feedback2tdt@webasto.com

Se la presente documentazione e necessaria in un‘altra lingua, rivolgersi al proprio rivenditore locale Webasto. Per trovare il rivenditore piu vicino fare riferimento
all'indirizzo: https://dealerlocator.webasto.com/it-it.

Per fornire un feedback (in inglese o tedesco) in merito al presente documento, inviare un messaggio di posta elettronica al team Tech Doc e Translation:
feedback2tdt@webasto.com

Kontakta din lokala Webasto-forséljare om du behéver denna dokumentation i ndgot annat sprak. Du hittar din narmsta forsaljare under:
https://dealerlocator.webasto.com/sv-sv.
For att ge feedback rorande detta dokument (pa engelska eller tyska) skickar du ett e-postmeddelande till: feedback2tdt@webasto.com

Webasto Thermo & Comfort SE
Postfach 1410

82199 Gilching

Germany

Besucheradresse:
Friedrichshafener Str. 9
82205 Gilching
Germany

Technical Extranet: http://dealers.webasto.com

Nur innerhalb von Deutschland
Tel: 0395 5592 444

E-mail: technikcenter@webasto.com www.webasto.com
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